
     dratf 'unmgc v,uagk ctv vc vuymb vkhn ,hrc ka uz vumn vb
hrv 'okugv rhut ,t ouabk lrv eubh,v khj,v ohnh rpxn hbpk lt
ctfc lurf rat vzf vagn gmcnu upudn r,uh ucvut rat uhct tc shn
,uphebu haue oua ctk uk ihtu 'lrv eubh,v ka uh,uhfcc vuuknu ohruxhu
vsugx vaug ;tu 'vusju vjna lu,n vnhhen vcrst 'rcsc iupmn
vz ka uhhj lanv kfk lrsv ,truv ouan lfc ahu /vkhnv sucfk
,sucgc ushep, ,t ,utknk okugv vzk itf vsrh u,nab rat eubh,v
vhvha hkcn ohhbjur ohbhbe ,ubeku ,ukg,vk if,h tk hf gsha 'wv

lf kg apb ,urhxnu vcrevk ifun ostv.
,t o,knuw if od vru,v ubk vrhvzv 'vkhn ,hrc ,umn aha unf     
rugha vk ihtu 'gdr kfcu ,g kfc v,umn ,tzv vkhnvu 'wofcck ,krg
vkrg sug uhkg ,kyun ihhsg ,jt vkrg yhapva rjtk ;t hf 'kucdu
og ,hshn, vnjknc iu,b tuv ostv ka uhhj hnh lan kf 'vkrg sugu

 /uck ,krg ,t yhapn tuv hrv uhkg rcd,na vnf kfu 'rmhv
o,knuw ka vumn od hrv 'osc ot hf vtc vbhta vkhnv ,umnf lt     

kfa rcsv gushu 'apb ,urhxn hkcn vnhhek if,h tk wofcck ,krg ,t
vbha hsh kg lfk ughdv tk ',ucdabu ,uvucd ,udrsc ,ukg,vk ufza ukt

/apb ,urhxnc vghdhu vsucg vcrv ovk ose hf 'dubg,u
ostv rat sjt iuhxb kg ,urcd,v hsh kg od rcsv tc ohngpku    
ihpukhjk ut 'ushk tc rat ruxhtv in e,b,vk oumg haue vzc ahdrn
ostv ratf ztu 'uhkg ,kyunv vumn rcs vzht in ugbnk iuhxbv tc ot
vfuz hrv 'trucv iumr ,t ,uagk apb ;urhjc ojkbu ujuf kfc rcd,n

/,unumg ,udrsnc ,ukg,vku u,nab ,t lfzk ostv
oua iht hf 'ohrgav kfk j,pn thva apb ,urhxn  ka vjuf vkusd     
upud uapb ruxnk ostv ifun ratfu 'b"hxn sdb sungk kfuha okugc jf
ohbumhjvn sjt ouak ihtu 'ohgherv kf ,t geuc hrv 'wv hbpk u,nabu
,"havk ubh,nabu ubhpud scgak vfzba r"vhu /uhkg vzhjt ut vyhka vzht
uvza una w,h trucvk jur ,jb ,uagk ot hf hnmg iumr oua tvh tka
ubhbhc ohkhscnv ohfxnv kf ukyc,h if h"gu 'apb ,urhxn ka vbhjc
/ubhhj hnh kf shn, u,trhcu u,cvtc oheucs vhvbu 'ohnaca ubhct ihck

v   hf ostw rnt rcfa rjt 'wudu urac rugc vhvuw w,f gusn 'ihcvk lhr
gcrtw ,t ,unsk aha '(y 'uy r"ehu) arsnv h"pg k"hu ?wurac rugc vhvh
.ujn ,cak ostk ohnrudv ,grm hgdbk 'woust 'iuh 'hsn 'kccw -,uhufkn
.ujnw-vkudc tuvaf ktrah kg ohykua ov hrva 'kpaunu ssc 'vbjnk
ka ubumr ohaug ihta inzcuw-:ux ,ucu,f trndc ihhughfu) kpaunu 'wumrtk

/vgrk ovhkg ohghpanu '(wufu vkpa vnut shc orxun 'ouen
" :k"zu    ,takg vgrk ohghpanu ',utd kg ,znur kcc hf) kcc uz 

/(ktrah,jpx  'garv inv vshngva 'hsn uz ';aa,t khpavu vfhvw-
 wu,rhzdc ktrahajbfka ubhhbga ubhhv) 'wvnstv kg kjuzu kpa tuvaw-

ohghpan ov w,kuzv ,t khpavkw-uz ihhbgcu 'ktrah og ,kpav 'hsn
ktrah kg vh,urzdc ,rvcn v,hva 'iuh uz ',rvc '(ktrah og kg vgrk
ohrpuf ova okugv kfk oxrpku rhvcvk ovhkg ,rzud v,hva ubhhv)
hektc ofk ihta wouxrpcw-ruav ire kg uc,f 'ivk ,rnutu (ubhhvu 'wvc
'ktrah og ka u,uhbjurk sdb,vk 'tuv iuh ka ubhhbga ubhhv) 'ktrah
ka vjufn v,tca oust uz ',grm gdbk urac rugc vhvu '(wvc o,buntku

w ubhhvu) 'wvhj, lcrj kguw ,frcc ufrca 'ubhct ejmhw-"iez (v ,frc)vhvu
w-rugcvrugn wlunxu rcujn-urawc/(,grm gdbk 'uhct ubust-

vhvuw ohkhnc ,znrb woust w,ukdw-,ufknwa ',ukhpfv ,cauhn v,gnu     
thva iuhf 'ohgdbv hdux kf ofu,c ohkkufv 'w,grm gdbk urac rugc

/vk unsea ,uhufknv ,aka kf ka ovh,uburxj ,t vfu,c ,kkuf
'kpaun tuv ',uhukd-,uhufkn gcrt lu,c tmnb ktrah og ratf vbvu    
ratf kct 'wiuatrw-okugv rehgf ohtrb ovu 'okugc kpyf vtrbu
'wiuatrw-okugv rehg tuv vcrsta kf hbhgk vkd,h 'tuck sh,gk ktdhh

" '(t 'uy r"una) arsnc t,htsfu 'oa ohkpy ovuiuatrka ihhbgw-
 wrtc,hsfu 'wohbuatrwvofk tuvv"cev tch 'wvzv asujc ofk vrehw-

treba uag in grphu 'iuatr treba e"nvc vbchu 'iuatr treba
'rntba 'iuatrv asujc 'h,nhtu 'iuatr treba jhan tchu 'iuatr
usucf hukhdu wva 'zt vkd,ha ubhhvu '"wudu ohasj atr ofk vzv asujv
tuv uagu 'wiuatrw-okugv rehg ov 'e"nvhc ,hhbcu jhanv lkn h"g

/wiuatr ubhtw-okugc kpyf

(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)

   AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL     
    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!

Rabbeinu Chaim Vital ZT”L (Eitz Hadaas HaTov) would say:axd z`n                                                                                             zexxerzd ixace miig igwl  mely `"hily lxrt
reayd zeiyxt i"tr excqp                                                                                              yny zia w"wa mixyin cibn

    zzzzrrrrxxxxvvvv    rrrrbbbbppppllll    eeeexxxxyyyyaaaa    xxxxeeeerrrraaaa    ddddiiiiddddeeee    zzzzxxxxddddaaaa    eeee`̀̀̀    zzzzggggttttqqqq    eeee`̀̀̀    zzzz`̀̀̀yyyy    eeeexxxxyyyyaaaa    xxxxeeeerrrraaaa    ddddiiiiddddiiii    iiiikkkk    mmmmcccc`̀̀̀((((aaaa----bbbbiiii))))zzzzeeeeiiiieeeellllbbbb----zzzzeeeeiiiieeeekkkkllllnnnn    rrrraaaaxxxx`̀̀̀    ooooiiiipppprrrraaaa        ----    

zayl zexp zwlcd      7:03 - 
9:13 -  ̀ "n/rny z`ixw onf    

`"xbd/rny z`ixw onf     9:49 -
 10:53 - `"xbd / dlitz onf seq 

7:22 - zayd meil dngd zriwy  
8:12 - aixrn /k"d`v w"yven   

    mz epiax zhiyl/k"d`v -8:34

yyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaazzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwweeeeeeeeeeeeeeeeeeeeecccccccccccccccccccccyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyytttttttttttttttttttttxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzfffffffffffffffffffffxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiirrrrrrrrrrrrrrrrrrrrr yazwecytxyzzfxir

(3) c:yhe vrurc vbanc tcuv (2) t:yhe j"ut (1)
c"n (5) jbe ohshxj rpx (4) wt aurs acs ,urgh

j"ut (8) t:yhe ,ucua, hexp (7) :ch ,ca (6) j:cfe
ch:yhe c"n (9) c:yhe

ttttttttttttttttttttttttttttxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzddddddddddddddddddddddddddddggggggggggggggggggggggggggggeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeccccccccccccccccccccccccccccyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyy txyzdgecy
oqip yceg mikxan zay
(oey`x mei) b`hpef :clen

 PMmiwlg 8 hin 12:44 

d"r dnly mdxa` 'x za lgx `yix ezirxe l"f 'iaeh 'x oa xzl` l`eny sqei mdxa` 'x znyp ielirl    

                                                                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                                                    

Shabbos Parshas Tazria
`"ryz 'a xc` f"k                                           April 2, 2011 -

zcearl mc`d z` xxerl miyexite zepirx                                                                  v"dbd  odkd l`ilnb iaxuiaepiax`"hily 
z`n oeghae dpen`a zewfgzde z"iyd                                                            w"dir milyexia minyd xry zaiyi y`x
''''eeeebbbbeeee    eeeezzzzllllxxxxrrrr    xxxxyyyyaaaa    lllleeeennnniiii    iiiippppiiiinnnnyyyydddd    mmmmeeeeiiiiaaaaeeee((((bbbb----aaaaiiii))))    yyyyttttpppp    zzzzeeeexxxxiiiiqqqqnnnneeee    ddddaaaaxxxxwwwwdddd    iiii""""rrrr    wwwwxxxx    mmmmiiiiiiiippppggggeeeexxxx    mmmmiiiippppiiiippppwwww    zzzzeeeeppppwwwwlllleeee    zzzzeeeellllrrrrzzzzddddllll    jjjjxxxxccccdddd    ----    
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as you yourself said, majority rules!”

llllyyyynnnnpppp: Do we look at every person and see the ohekt okm?

Do we embrace the G-dliness that is inherent in every

single Jew? The Torah is our guidebook and it teaches us

        
  A SERIES IN HALACHA
 LIVING A “TORAH” DAY

Laws and Customs that Merit a Good Parnassa (3)

Tefillah. Davening in One’s Own Words. Apart from the text

of the davening composed by the sages, a person can add into

Shemona Esrai, words of his own (1). This can add to the power

of his tefillah in a number of ways.

The general text of the sages do not contain specific details.

If a person uses his own words, he can for ask specific

requests that are unique to his situation. The Zohar in

Parshas Vayishlach (2) writes that a person should ask for his

personal needs in a very exact and detailed manner, and not

be vague or ambiguous in any way. 

When a person davens in his own words he will

automatically have better concentration, since he is (usually)

composing his requests as he goes along. If he uses the text

of the sages, which is the same words day in/day out, it often

becomes harder to maintain full concentration. R’ Yonason

Eibeschutz ZT”L writes (3) that the Torah command of

tefillah refers to "ckca vsucg" - davening with heart and

feeling. When one recites the words of Chazal without heart

and feeling, he might not have fulfilled the Torah obligation

to daven. However, when one formulates his own words for

tefillah, they come from the heart and he thus fulfills the

Torah requirement of "ckca vsucg". Still, one should try to

say all the parts of davening with feeling so that the accusing

1)

2)

that the most natural thing in the world - a baby being born

- is actually much more than that! It is bringing another

piece of the Almighty down onto the earth, infusing us all,

as well as everything around us, with ever greater holiness!

  `̀̀̀""""hhhhiiiillllyyyy    ccccllllttttyyyyxxxxiiiidddd    jjjjeeeexxxxaaaa    dddd""""eeeennnn    zzzz`̀̀̀nnnn 
qqqqhhhhiiiiiiiidddd    ccccppppllllaaaaiiiillllwwww    ,,,,llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    zzzzaaaadddd`̀̀̀    llllddddwwwwcccc    aaaaxxxx 

angels should not say about him, “He thinks he only needs this

(one) thing and doesn’t bother concentrating on the rest.” (4)

Which Language. If one knows classic biblical Hebrew and

can express himself well in that language, he should make his

private requests in that language. By doing so, he has the benefit

of the holy language that the Torah was given in elevating his

tefillah. If he can express himself better in another language, he

should use that language, no matter where in Shemona Esrai he

adds his own tefillah (5). Furthermore, the Gemara teaches that

the angels that bring our tefillos before the sucfv txf, do so

more readily if the words are in asuev iuak (6). The above is true

in any tefillos that one says during the day.    

Where to Add Private Requests.  

For parnassa, the preferred place to add is towards the end of

the ninth beracha, before the words "ub,ba lrcu" in Nusach

Ashkenaz and before "chynu cuy k-e hf" for Nusach Sefard (7).    

In the sixteenth beracha of "ubkue gna", before the words hf"
"gnua v,t. If one adds in these 2 places he should be concise

and brief (8). Many siddurim have a tefillah for parnassa from

R’ Chaim Vital printed in this beracha. (See further if it is

advisable to say it every time he davens Shemona Esrai.)   

A person may also add his personal tefillos anywhere in the

tefillah (request) at the end of the Shemona Esrai known as

"rumb  hekt". Here, one may be as lengthy as he wants (9). 

1)

2)

3)
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    “wivfv irvt kt tcuvuw - Why must the metzorah be brought before Aharon? What happens after the death of Aharon;

does this mean that he need not be brought to Aharon’s successor? The answer is that since tzaraas is a punishment

for spreading lashon hara which foments hatred between Jews, therefore, the metzorah is bidden to come before

Aharon, the ktrah cvut, a true lover of peace, a person who constantly worked to increase love and harmony among

Bnei Yisroel. The influence of Aharon - which is given over to every succeeding generation - is what is employed to

guide the metzorah away from his improper traits, thereby raising the level of love and unity among the nation.”

R’ Dovid Feinstein Shlit’a (Kol Dodi) would say:

    “When tzaraas afflicts a person’s garment, it reflects his hypocrisy in trying to conceal his failings, just as a

garment is worn to conceal a physical blemish. The only way to induce such a person to repent is to make him strip

away the facade and expose the underlying defects that he lives with, so that they may be repaired. For this reason, the

plague of tzaraas affects his garments and reveals to him the cause of his affliction.”    

A Wise Man would say:

    “There are two ways to record your accomplishments: Make a record - or break a record!”
miigd xexva dxexv dznyp `dz - d"r a`f dix` 'x za d`l lgx zxn daeyg dy`d znyp ielirl

TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE BY MAIL FOR YOUR SHUL OR
HAVE IT E-MAILED TO YOU DIRECTLY, PLEASE CALL 845-821-6200 OR SEND AN E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@YAHOO.COM.



    ............    zzzzrrrrxxxxvvvv    rrrrbbbbppppllll    eeeexxxxyyyyaaaa    xxxxeeeerrrraaaa    ddddiiiiddddeeee    zzzzxxxxddddaaaa    eeee`̀̀̀    zzzzggggttttqqqq    eeee`̀̀̀    zzzz`̀̀̀yyyy    eeeexxxxyyyyaaaa    xxxxeeeerrrraaaa    ddddiiiiddddiiii    iiiikkkk    mmmmcccc`̀̀̀((((aaaa----bbbbiiii))))
     The Rambam writes that the disease of tzaraas (leprosy) was not a medical condition but rather a supernatural

illness that was sent as a warning to an individual who was speaking lashon hara. There were three levels of this spiritual

illness. At first, the plague attacked a person’s house. If the person understood the message and repented, it did not spread

any further. If the person continued to speak against others, the tzaraas continued to spread onto his clothing. If he now

got the message and did teshuva, it would stop right there; but if not, his body would become afflicted with tzaraas.

    Although the tzaraas illness manifested itself in a physical way, it was really a spiritual disease that was sent as a

wakeup call for teshuva. The Chasan Sofer, R’ Shmuel Ehrenfeld ZT”L, points out that even the three different forms

of leprosy that were inflicted on the body - ,rvc ',jpx ',ta - were called by three distinctly different names to direct a

person to look inwardly and realize the reason why he spoke lashon hara in the first place. 

     The first type - ",ta" -  means to lift up, for a person often speaks negatively against others to lift his own stature. The

second, ",jpx" is from the word "juphx" which means a group (of people). Very often it is peer pressure and wanting to

“join the crowd” that causes one to sin. And the third, ",rvc" comes from the word "rhvc" which means to clarify. A

person will sometimes try to clarify and explain away his own negative behavior by speaking against others. Through

understanding the underlying motive of negative speech, may we save ourselves from this horrific sin of lashon hara.

    ''''eeeekkkkeeee    ................    xxxxkkkkffff    ddddcccclllliiiieeee    rrrriiiixxxxffffzzzz    iiiikkkk    ddddyyyy`̀̀̀((((aaaa----aaaaiiii))))

''''eeeebbbbeeee    eeeezzzzllllxxxxrrrr    xxxxyyyyaaaa    lllleeeennnniiii    iiiippppiiiinnnnyyyydddd    mmmmeeeeiiiiaaaaeeee((((bbbb----aaaaiiii))))    
    The year 1929 (5689) was a year of pain and suffering for the Jews of Eretz Yisroel. The murderous and marauding

Arabs attacked the small Jewish community of Chevron, including the renowned Knesses Yisroel Yeshivah, killing sixty

seven Jews and wounding another sixty. The savagery inflicted by the Arab killers was astounding even by their own

bestial standards and Jews all over the world - and even decent gentiles - were appalled at the massacre that took place. 

    What was even more appalling, was that the local British authorities seemed to indicate that it was the Jews’ own fault

that they were subjected to this treatment, and had they not insisted on living amongst the Arabs, there would have been

no provocation to warrant such an attack. In fact, this was the distinct impression that Sir Harry Charles Luke - High

Commissioner of Palestine and later deputy to the acting Chief Secretary - gave in his dealings and memorandum to

local British officials, and it was no secret that he favored the Arab minions over the Jews of the Yishuv.

     At one of the numerous official ceremonies that took place in Jerusalem, not long after the 1929 massacre, the Jewish

delegation, led by the Chief Rabbi, R’ Avraham Yitzchok Hakohen Kook ZT”L, was met on the receiving line by the

High Commissioner himself. Sir Harry Luke, prim and proper and totally devoid of warmth, held out his hand in

greeting, however, R’ Kook refused to shake the hand of a person who so openly disregarded the Jews, and quickly

walked on by. The slight was noticed by everyone present and the High Commissioner was mightily insulted.

    The Chief Rabbi’s actions became the topic of heated discussions all over Jerusalem, and beyond. There were those

who supported R’ Kook and felt that he was right in snubbing Sir Luke, for this was a way to show that he was most

undesired and unrespected by the bulk of his Jewish subjects. On the other hand, a great many of the Chief Rabbi’s foes

were upset with his actions and feared that the High Commissioner, as well as his underlings in the governing British

Mandate, would now have even more reason to dislike the Jews, and thereby show greater favoritism to the Arabs. Who

knows, they claimed, if this does not lead to more pogroms and more unrestrained incitement against the Yishuv, for the

British would now have no reason at all to protect its Jewish subjects. A bitter war of words broke out between the

various segments of the Jewish Yishuv, and it further splintered the small community into greater disunity.

     During this period, a Bris Milah was held in Jerusalem, and the Chief Rabbi was invited to attend. When R’ Kook

arrived, the accusations and finger-pointing began in earnest, and the heat of the arguments threatened to disturb the

celebration. Finally, R’ Kook called over his attendant and told him how to respond to the naysayers.  

    The man stood up and spoke. “Rabbosai, the baby is about to arrive and when he does, he will be greeted by the

customary ‘Boruch Haba.’ It is interesting to note that we do not welcome a Bar Mitzvah boy, or a Chosson and Kallah

with ‘Boruch Haba.’ Only a tiny baby. Furthermore, we do not send off the baby, after the conclusion of the ceremony

with ‘Boruch Hayotzei’ - a parting blessing to see him on his way.”

    The hall was now quiet. The fomenting arguments had ceased. Everyone was listening with rapt attention. “My

friends, when a baby is brought in, he is not yet circumcised. He is an krg - for all practical purposes, he is not Jewish.

So people are so impressed by the sight and polish of a non-Jew, that they will show extra respect and greet him with

extra salutations. Once the baby is circumcised, however, he is a Jew like all other Jews, and then people are not all that

impressed anymore!” The crowd began to buzz heatedly at the response of the gabbai, but he quieted them down.

     “My friends, obviously I am joking. But we can all learn a lesson from the matter at hand. Why should we let a

gentile treat us wrongly and then show him our respect? A gentile must know that he cannot treat a Jew as he pleases

and the Jew will just accept it!”  
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                ooooiiii`̀̀̀    wwwwnnnnrrrreeee    eeeexxxxyyyyaaaa    xxxxeeeerrrraaaa    ̀̀̀̀ iiiidddd    ddddppppaaaallll    zzzzxxxxddddaaaa    mmmm`̀̀̀eeee
    ''''eeeekkkkeeee    ooooaaaallll    jjjjttttdddd    `̀̀̀llll    ddddxxxxrrrryyyyeeee    xxxxeeeerrrrdddd    oooonnnn    dddd`̀̀̀xxxxnnnn                                        ((((cccc----bbbbiiii))))

    While defining the meaning of a “white ,rvc on the

skin, whose appearance is not deeper than the skin,” Rashi

writes, humbly and unabashedly, “I do not know the

explanation.” The great commentator, whose enlightening

remarks have opened up the pathways of the Written and

Oral Torahs for all eternity, is not above admitting that there

are things that he does not understand. And if he does not

understand, his integrity is such that he cannot bring himself

to offer an explanation that is not in line with the absolute

truth! How great are our luminaries, who live their lives

through the prism of Torah and guide us with their actions!

     The Yerushalmi states (j-t vdhdj): “What is the greatness

of an wkusd ostw? That he is not embarrassed to say, ‘I have

not heard (the answer).’” The first Rabbinic position that

R’ Yechezkel Abramsky ZT”L took, was in the city of

Smolian. The second Shabbos after his inauguration was

one of the ,uharp ws, the four weeks when many synagogues

recite the liturgical poems (,urmuh) during the Shemona

Esrai. The words are notoriously difficult, although the

blend of polemic verse is truly inspiring to the educated.

     One of the baale batim in the shul felt the need to “test”

the new rabbi and decided to approach him after davening.

He asked if the new rabbi can explain the deeper meaning

of one of the more difficult lines from the piyutim.

    R’ Yechezkel was young, but he was not intimidated. In

a loud voice, that reverberated throughout the large room,

he announced, “I do not know!” The people were shocked

and began to doubt the validity of their new rabbi.

    But R’ Yechezkel was clear. As he later explained, “Let

them all know that I am not perfect. There are things that I do

not know! I will serve as their Rav and answer their shailos,

but I am not an angel! There are things that I don’t know!”  

     EDITORIAL AND INSIGHTS
 ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

      

        `̀̀̀eeeedddd    `̀̀̀nnnnhhhh    `̀̀̀nnnnhhhhiiii    eeeeaaaa    rrrrbbbbppppdddd    xxxxyyyy`̀̀̀    iiiinnnniiii    llllkkkk                            
    ''''eeeebbbbeeee    eeeeaaaayyyyeeeennnn    ddddppppggggnnnnllll    uuuueeeeggggnnnn    aaaayyyyiiii    ccccccccaaaa                    ((((eeeennnn----bbbbiiii))))

  The gemara teaches (:sx ohrsb): “Four (types of people)

are considered like they are dead: A poor man, a Leper

(grumn), a blind man and one who is childless.”

    R’ Chaim Shmulevitz ZT”L often commented that the

essence of life is to give to others, to do chessed with

another Jew. Thus Chazal tell us that there are four types of

individuals who, although physically living and breathing,

are considered dead. The common denominator between a

beggar, a Leper, a blind man and a childless person, is their

dependence on others and their inability to give of

themselves to their fellow man. The beggar needs the

support of others; a Leper must live outside the community

("cah ssc") and thus cannot help others; a blind man needs

constant assistance; and a person without children has no

one to whom he can bequeath his legacy. In one way or

another, these four types of individuals are all limited in

their ability to give of themselves in all respects - to do

chessed with others - and so essentially they are not living.

   The famed Vizhnitzer Rebbe, R’ Yisroel Hager ZT”L,

was so renowned for his Ahavas Yisroel, that he was

known by that title. He loved every Jew and would seek

out forlorn and “cast-away” Jews, and show them love. 

    He once arrived in the city of Chust, among much fanfare,

and the entire city came out to welcome him. In the midst of

the excitement and rush of the crowd, R’ Yisroel noticed

one Jew standing off to the side. He was a sick man,

covered head to foot in boils and other skin ailments; his

clothes were torn and it seemed he hadn’t bathed in a very

long time. R’ Yisroel ran over to him and began hugging

and kissing him and speaking to the man as if they were

the best of friends. There was not a dry eye in the crowd, as

the people cherished the sight of true Ahavas Yisroel.   

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO 

llllyyyynnnn: A student from a Modern Orthodox home came to

learn in Yeshivah Tiferes Yerushalayim. He was a bright

boy and excelled in his studies, until he became one of the

most highly regarded talmidim in the yeshivah.

    One day, the boy came to the venerable Rosh Yeshivah,

R’ Moshe Feinstein ZT”L, and explained that it was time

for him to leave the yeshivah. His parents were insisting

that he go to college and would not take no for an answer.

    R’ Moshe went to the father and began extolling his

son’s virtues. But the father was prepared and answered,

“Rabbi Feinstein, I studied mathematics in college and in

my world everything must fit perfectly into an equation.

Now, since we know that there are three partners in the

birth of a young child - G-d, his father and his mother -

therefore, if the boy’s mother and father feel one way, they

become the majority over the wishes of the third partner,

and of course, we all know that majority rules!”

    R’ Moshe responded, “My friend, you are wrong in your

calculation. There is a piece of G-d in every Jew. Even in

you and your wife. So now, G-d is in fact the majority, and
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